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A hadiérdek.
Alsólendva, március 11.

Majd mindenünnen ellenségtől körül
véve, immár harmadik éve folytatjuk győz
tesen gigászi harcainkat. A „mindent a 
hadseregért" jelszó hűséges tettreválása oly 
természetes előttünk, hogy a hadiérdekek 
előtt elhallgat minden zúgolódás és kritika. 
Szívesen hozza ki-ki áldozatát munkában, 
pénzben, vérben és nélkülözésben e szóra: 
hadiérdek. De nőttön nő a nyugtalanság, 
az elkeseredés, ha telhetetlen uzsora szi- 
polyozza vérünket, ha a „nincs" sorvaszt 
még jobban bennünket, ha a „van“-t vagy 
a „lehet“-et a zugraktárak, az árdrágító 
bandák „érdekei" zárják el hétlakattal.

Mindennapi élelmiszer-szükségletünk 
— rekvirálással és maximálással — bizto
sítva volt és biztosítva van a jövőben is. 
Az ár pedig, ha abnormis is, elviselhető. 
Az ipari cikkek dolgában azonban máskép 
állunk, különösen ami a ruházkodási cikke
ket illeti. Nem mintha nem volna. A belső 
termelés és a behozatal fedezi a szükség
letet annyira, hogy még arra is kerül, hogy 
kicsempésszenek belőle — butorszállitó 
kocsikban. Máshol van a bibi.

Igaz ugyan, hogy a textilipar gyárt

mányaiból behozatalunk évenkint félmilliárd- 
dal volt több, mint a kivitelünk, bőráruk
ból azonban százmillió sent volt a beho
zatali többlet, világitószerekbül pedig mind
össze tizenöt millió volt, de mindez majd
nem kizárólagosan a szövetséges Ausztriá
ból lett behozva, melytől tehat a háború 
idején sem vagyunk elzárva. Cukorból 
állandóan óriási kiviteli többletünk volt: 
nyers cukorból V«—1. millió, fogyasztási 
cukorból pedig majdnem egymillió méter
mázsa minden esztendőben.

Ami speciálisan a bőrt illeti, le kell 
szögeznünk azt az igazságot, hogy béke 
idején is elég nyersbőrünk volt, a háború 
következtében pedig soha nem látott bőség 
van belőle. De nincs talán cserző anyag? 
Ismét a statisztika beszél: festő- es cserzö- 
anyagokból mind hazánknak, mind a közös 
vámterületnek kiviteli többlete volt. Aztán 
meg: a gyáripar előtt a varga kisipar cserző- 
anyag nélkül készített bőröket. De külön
ben eléggé beszélnek a bőrgyári mérlegek, 
vagy a nasici tanningyár Montbianc-magas
ságon tui emelkedő részvényei! És nem 
keli éppen elfelejtenünk, hogy néhány hó
napja kaptunk félmillió pár olcsó cipőt 
Németországból.

De minek tárgyaljuk sokat. Nézzünk

A rendőrkapitány.
Irta: LUKÁCS LAJOS.

Szerbiában történt, és ha jól emlékszem a 
cselekmény színhelyére, Csacsikban. Még abban 
az időben, midőn végleg leigazták Szerbiát, igen 
sok tisztogatni való akadt a „tűzfészekben.- A 
szerbszkik meg mindig vérbeníorgó szemekkel 
néztek a svábara és nagyon kellett ügyelni arra, 
hogy a szerb mindig elől menjen-, mert ha mö
göttünk ment, olyan érzés fogott el bennünket, 
mintha a cseppet sein bizalmas külsőt viselő 
, fenevadak- hátbatániadnának bennünket. Nagyon 
kellett vigyáznunk és hogy rendet teremtsünk, 
elhatároztuk, hogy egyik igen erélyes tiszttársun
kat kineveztetjük rendőrkapitánynak, hadd legyen 
rend, akármilyen módszerrel is, de legyen, mert 
ezt az állapotot nem tűrhetjük tovább.

A kinevezés rövidesen megérkezett és az 
uj seprű azonnal elkezdett seperni. Az első nap 
eredménye az volt, hogy egy ottani gazdag ke
reskedő udvarán húsz agyucsövet találtunk el
ásva. Ezt a felfedezést Követte az, hogy egy 
szénaboglyában rengeteg fegyvert, revolvereket 
és lőszert találtunk. így vagyunk V Itt még pernye 
van a hamu között! Egy-kettöre eloltottuk, hogy 
lángra ne lobbanjon. A főtéren felállított cölöpö
kön elrettentő például egy kis izelitöt adtunk a 
sunyi embereknek, hogy igen könnyen akármelyi
kük is így járhat, ha gyanúba keiül.

Mintha öss2ébbhuziak vo na magukat az 
odavalósiak. Megalázkodva jártak az utcán, egy
mással szóba sem álltak és a mieinket tisztelet

teljes köszöntéssel üdvözölték. Falragaszokat 
nyomattunk magyar, német és szerb nyelven, 
melyben felhívtuk a iakósságut, hogy akinéi rej
tett fegyver van, azt az éjjel folyamán vigye a 
rendőrség udvarára és ott tegye ie, mert masnap 
minden egyes házban házkutatást rendezünk és 
ahol fegyvert vagy lőszert találunk, annak tulaj
donosa ott fog lógni a főtéren a többiek között.

Az est itszállt és az éj leple alatt egész 
népvándorlás indult meg a rendőrség felé, mely 
azt eredményezte, hogy másnap reggel egy egész 
gúla fegyvert találtunk az udvaron. Munkánk első 
gyümölcse, a „tekintély*, iine inegériődött, de 
még sok mindent keli elintéznünk, hogy rend 
legyen.

Egy szén napon egy óvatos kéz iassan be
nyitotta a rendörkapitányi szoba ajtaját és több
ször köhimve, zavartan hozzá toöott mondóká- 
jahoz:

— Dnbar dán, Gnspodin! Egy kérésem 
volna . . .

*— Nos, csak ki vele, ha teljesíthető, meg
teszem! — szólt a „rendőrkapitány*'.

Jósam tnk slobodann.. .
— Vagy magyarul, vagy németül # beszélj, 

tudtok ti úgy is, csak akarnotok ke'l! hu nem 
igen beszelem a ti nyelveteket!

— Ja snnt. . .  tudni egy kicsit magyarszki... 
ja sam, voltál mái Bácskában . . .

— Annál jobb. No, mit akarsz kicsalni 
tőlem?!

— Ja sam, szeretni a magyart... a magyar 
jó . . . dobro . . .  mi nem akartunk rat . . Petar 
akarta és mi muszáj volt menni . . .

szót a városokban, pláne ha beláthatnánk 
a raktárakba is. Kevés kivétellel van áru 
elég, csak megfizethetetlen. Egy pár cipőért 
immár 120 koronát kérnek nálunk, — 
Németországban 24 30 márkát. (Mit szól 
hozzá egy hatgyermekes családapa?) Egy 
öltözet ruha ára 250—300 korona. (Éppen 
fix fizetésnek számára való!)

Hát talán nem ártana itt is maximálni?!
Azt mondják erre sokan : „ha maximál

ják az ipart cikkek árát, eltűnik az aru.“ 
Mások meg azzal érvelnek, hogy ha maxi
málják, a selejtes áru is maximális áron 
kerül forgalomba.

Ugyan, ugyan! Mintha nem volna 
máris maximumon felül minden selejtes áru 
ára! És mintha kellő gond és hozzáértés 
nem maximálhatna részletesen és méltányo
san a minőségeket is!

És ha csak boszuból tűnik el az áru? Hát 
miért adatott hatalom a hatalmasoknak, ha 
nem azért, hogy a gyöngének és kicsinynek 
legyen védője és gondozója; hogy kérlel
hetetlen erős kézzel csapjon le a hiénákra 
és egyéb ragadozó fenevadakra?

Hangsúlyozzuk, hogy nem kereskedők 
vagy iparosok ellen szól e néhány pana
szos szó. Hanem rendszer ellen, amely 
nem veszi észre, amit megláthatna és nem

Jói van, vén gazember, ezt mind tudom; 
mind ezt mondjátok és ha az ember megfordul, 
képesek vagytok nag\ gyűlöletetekben orvul rá
támadni . . . Mind ezt hajtogatjátok és egy s/ó 
sem igaz belő le . . .  Ismerlek már benneteket!

Bog i bog me, igaz . . .
— Na jól van, nem vitatkozom veled Mit 

ekarsz ?!
Nekem van sok gyerek...

— Erre nem vagyok kiváncsi!. . .  Gyorsan 
mondd meg, hogy mi célból j utói ide, mert nincs 
sok időm veled bíbelődni. Ha akadékoskodsz, 
már mehetsz is!

— Ja sam, azt akarni tőled Gospoeiin, hogy 
engedélyt adjál nekem, hogy szabadni pálinka 
főzni és tied katonaság kimérni...

— Hogyne, hogy megmérgezd őket! Abból 
nem eszel!

— Ne bojsze . . .  én jó ember vagy . . .
— Száz szónak is egy a vége, nem ter

jesztem elő a kérésedet és most zbogom!
A telefon szólalt meg, mely a tiszt háta 

mögöu levő í.ilon volt, leemelte a kagylót, de 
hirtelent meglordutt, mert nem tartotta tanácsos
unk, hogy ne lássa maga ellőtt n szerb atyafit. 
Ez még ránéz a tisztre, majd hirtelen meggon
dolja inagai és szép csendesen beteszi az ajtót 
maga mögött . . A tiszt bevégzi bcszé getését, 
visszamegy Íróasztalához es rendezgeti iratait. 
Egy megcímzetten borítékot talal asztalán, fel
bontja : ezer dinár van benne. Honnan került ez 
ide? Gondolkozik, de nem tud rájönni. Beteszi 
a Wertheim-kasszába azzal a gondolattal, hogy

Alsólendvai Híradó
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viszi végbe, amit megtehetne és meg kel
lene tennie.

Pedig hadiérdek: a salns reipublicae 
suprema lex követeli, hogy meghallgassák 
és orvosolják a jogos panaszt, amig nem 
késő. Mert lehetetlen át nem látni, hogy 
ami mindnyájunk érdeke: érdeke a had
seregnek is, mely itthonról kap muníciót, 
ruhát, embert és lelket: amilyen az otthon, 
olyan a hadsereg.

Hadiérdek mindnyájunk érdeke kö
veteli: legyen maximálás ipari cikkekben 
is. Videant consules! A.

Egyről-másról.
Aáegszünt a „kikötés."

Bármily sablonos is, mégis a toll he
gyére kívánkozik az a mondás, hogy a 
„kikötés" a sötét középkor maradványa. 
Abból a korból maradt fönn, amikor még 
boszorkányokat és eretnekeket égettek, 
amikor a bűnösökből vagy a gyanúsítottakból 
kínzással csikarták ki a vallomásokat. Abban 
az időben nem lehetett humánusabb a 
katonákkal való bánásmód sem, hiszen nem 
voltak még néphadseregek, nem volt álta
lános védőkötelezettség, hanem zsoldos 
seregek, nagyrészt mindenre elszánt, min
denre kész salakjából a polgárságnak. A 
hadsereg mindenütt és minden időben 
konzervatív volt, mégis szinte megmagyaráz
hatatlan, hogy amikor a középkor büntető 
eszközei rég a lomtárba kerültek, ez az 
egy, egyike a legborzalmasabbnak, meg
maradt a XX. században is, megmaradt 
az általános védőkötelezettség mellett is, 
megcsúfolására minden humanizmusnak és 
haladásnak.

A világháború szörnyűségeinek kellett 
eljönniük, hogy a nép értékéről uj véle
ményt nyerjenek nálunk is, másutt is azok, 
akiknek a nip sorsának intézésére oly nagy 
befolyásuk van. Károly királynak eddigi 
szavaiban már többször megnyilvánult ez

n számadás alkalmával majd csak megtalálja a 
hibát es bevezeti a pénztárkönyvbe.

Bokros teendői közepette egy hét múlva 
egy ezredes, százados és főhadnagyból álló bi
zottság jelenik meg á tisztnél. Felnyittatják a 
pénzszekrényt, szó nélkül kutatni kezdenek s 
eközben kezükbe akad az. ezer dinárt tartalmazó 
boríték.

• - Micsoda pénz ez? — kérdi az ezredes.
— Még nem tudom, ezredes ur, az Író

asztalomon találtam és még nem jöttem rá, hogy 
honnan származik, — feieite g tiszt.

— Úgy? Azonnal letartóztatandó és a had
bíróságnak átadandó. — szólt az ezredes és a 
szuronvns órök máris megjelentek és a „rendőr
kapitányt" közrefogva a börtönbe kisérték.

Szomorú magányában folyton elölte lebegett 
a nagy kérdőjel: riiért? Teljesen ártatlannak 
érezte magát s a legnagyobb megerőltetés mellett 
sem tudott magáról kisütni valamit, ami miatt el
járást indíthattak volna ellene. Mindenképpen 
csak érdemeket szerzett magának, amikről kitün
tetései is tanúskodnak. Vizsgálati fogságában 
nehezen mu tak a napok, úgy tetszett neki, hogy 
rendes körülmények között egy hétnek felelt meg 
az az idő, amig egy napot, saját készítményt! 
naptárán áthúzott. Feleségének és gyermekeinek 
fényképei szerencsére nála voltak, ezeket nem 
vetiék el tőle s ig> legalább szerelteivel beszél 
gethelett és tőlük kért miértjeire felvilágosítást, 
de nem kapott.

Három hónap múlva végre a hadbíróság 
elé vezették. Hosszú zöld asztal melleit Ilitek a 
hadbírók és egy pádon három civil foglalt helyei.

az uj szellem s ennek az uj szellemnek az 
eredménye az is, hogy ifju királyunk egy 
minapi hadseregparancsában megszüntette 
a „kikötést", ezt a borzalmas büntetési
módot.

Föllélegzíink. A király, az ifju király 
végzett ezzel a csökönyös hagyománnyal. 
Nincs többé kikötés! Vájjon látott-e Károly 
király ebben a háborúban, lövérzárok mö
gött kikötött katonát, amint kicsavart ka
rokkal, elkékülve, ájultan lógott a nyújtón 
vagy faágon? Talán látott és friss, fiatal 
elméje meghökkent az emberi méltóság e 
pellengérre akasztásán . . .  A kikötéssel egv 
darab sötétség, egy darab középkor tűnik 
el s reméljük, hisszük szent bizodalommal, 
hogy nem fog eljönni az. idő, amely vissza
hozná valaha...

*

Egyelőre
csak a moha zöldéi a háztetőkön; a fák 

még téli álmukat alusszák. A tavasz az idén 
meg fog késni, ami annál nagyobb baj, 
mert később jutunk a tavaszi zöldségfélék
hez is. Az egyetlen márciusi zöldségét, a 
mohát ne nézzük le. Hátha már készíti a 
tudomány a kimutatást arról, hogy mennyi
vel különb tápszer a moha, mint a kel
káposzta s mennyivel vérképzőbb növény 
a papsajt, mint a spenót.

Tömérdek ilyen felfedezést köszönhe
tünk már eddig is a háborúnak. Az isko
lákban például a háború kitöréséig folyton 
azt tanították, hogy a krumpli csak meg
tölti a gyomrot, de egyáltalán nem táplál. 
Ma már akár meg is esküsznek a derék 
professzorok, hogy a krumpli a legtáplá
lóbb étel a világon. A kruinpliliszt azért 
drágább a búzalisztnél, mert táplálóbb.

De felre az évődéssel. Mindezt csak 
azért mondtuk el, hogy cselekvésre ser
kentsük a hatóságokat és a közönséget. 
Ha hó borit is még mindent, de már itt a 
tavasz, A tavasz az idén is nem csak me
legebb napokat, madárdalt, ibolyaillatot hoz 
magával, hanem nagyobb szükölködest is. 
Amit az előrelátó gazda és gazdaasszony

Az egyik nagyon ismerősnek tűnt fel a tis.t elölt 
s hiába erőltette meg emlékezőtehetségét, nem 
jött rá, hogy honnan ismeri ezt az el.enszenves 
arcot. A tárgyalás nagyon rövid és gyorsmeneteltl 
volt. Az elnöklő hadbíró felolvastatja a vádat, 
mely szerint a „rendőrkapitány" Argyelovits Joco- 
tól, szeszfőzde engedélyért, az itt megjelent két 
tanú jelenlétében ezer dinár megvesztegetési dijat 
fogadott el és így hivatalos hatalommal való , 
visszaélésért hadnagyi rangjától való megfosztásra, 
összes kitüntetései elvételére és hat hónapnyi 
fogságra Ítéltetett, melyből a három hónapnyi 
vizsgálati fogság leszámittafik.

Hang nélkül, anélkül, hogy védekezni tudott 
volna, összeesett s mikkora magához tért, már 
közlegény volt.

Közvetlen utána önként jelentkezett a harc
térre, hol megszerezte az őrmesteri rangot és az 
összes legénységi kitüntetéseket. Rohamosan 
közeledlek az események. Parancs jött, hogy 
hadnagyi rangja visszaadandó és azonnal szabad
ságolandó. Ezredénél azután megtudta, hogy 
Csacsákban Argyelovits Joco vezetésével egv 
nagy összeesküvést szerveztek és mikor a banda 
a bitó alatt állott, Argyelovits kijelentette, hogy 
a „rendőrkapitányt" ártatlanul vádolta be és az 
ezer dináros históriái azért eszelte ki, mert fájt 
neki az, hogy szigorúságával rendet teremtett 
a városban és társait engedetlenségeikért meg
fenyítette.

A „rendőrkapitány* rehabilitálva volt.
Ma már főhadnagy, de újból nem vállal

kozna arra, hogy Csacsákhar. funkciói fogadjon el.

télire eltett, fogytán van s a hiányt boltból 
pótolni nem lehet. Tehát a tavaszi kerti 
zöldségféléktől és véleményektől várhatjuk, 
hogy nagyobb zökkenő nélkül juthatunk ei 
a nyárig. A németek már tudják, hogy a 
tavaszt a korai zöld főzelékekből fogják 
átélni, tehát minden talpalattnvi helyen 
kertet csináltak. Nálunk ebben az irányban 
alig történt haladás s ha a közöny ilyen 
makacs lesz, könnyen megeshet, hogy a 
mohára fanyalodunk. A hatóság tehát moz
dítsa elő területek átengedésével az inten
zivebb kerti gazdálkodást, a publikum pedig 
gondolja meg, hogy a saláta, répa sokkal 
nemesebb növény ma, mint a szegfű vagy 
a rózsa, a kalaráb pedig kap olyan fontos 
szerepet a döntésnél, mint az ágyuk, vagy 
a buvárhajók.

Esetek.
Szellem idézés. — Pontos időm eghatározás. — Ahol 

nem kell a petróleum. — Az iskolából.

A napokban az a hir terjedt el nálunk, hogy 
egyik közeü faluban megjelentek a szellemek. 
Alsótendváról tehát egy deputáció indult ki a 
helyszínére (hogy kik voltak annak tagjai, azt 
diszkréciónk tihja elárulni!), hogy végére járjon 
a babonának, amely a jámbor falusi nép között 
rohamosan elterjedt.

A küldöttség a falu egyetlen korcsmájában 
kötött ki. Ott eresztett horgonyt. Csakhamar aztán 
hozzáfogjak a szellemidézéshez. A társaság min* 
denek előtt krampampulit főzött. A bűvös bájital 
kékes lángja mellett varázsigéket suttogtak, mire 
nyomban megjelentek a cigányok. Kelten vagy 
heten. Megszánták a tanyat. S nagyhitelen el
rántották a spiritiszták indulóját. A szellemidézö 
dalokra röpködni kezdtek az üvegek cs poharak. 
Az asztalok és székek táncra perdültek. A falakról 
meg záporként potyogott a vakolat. Az egyik 
deputáns tűzoltókért kiáltozott, azután csönd lett. 
A krampampuii eközben elaludt. A szedernek el
tűntek. A cigányok ráhúztak egy reperíoárofi levő 
bicskanyitogató dallamra. Mire két kackiás hadi* 
menyecske (ketten nem voltak egészen százhúsz 
évesek) vonult be a csarnokba, ahol nyomban 
megtelepedtek s bájos pillantásokat kockáztattak. 
Amitől újra lángra lobbant a krampampuii és a 
vidámság pislogó parázsa. A deputáció ekozoen 
gyengéden szeszelgetett, miközben szebbnél- 
szebb darabokat intonáltak. Az egyik deputáns 
bass-szekundot fújt és elnyomta hangjával a kis- 
bögós lágy zenéjét.

Emiatt aztán csakhamar kitört a vifu.r. A 
cigányok el akarták hallgattatni a mélyhangu ifjút. 
Am ez annál jobban bömbölt, ordított. Erre a 
karvezér prímás a hegedütartó zsákot beledugta 
a bömbölő deputáns szájába, aki a durva inzul
tusra felkapta az asztalon gőzölgő tálat, amiben 
újból meggyujtották a kranipampuíit, s azt a 
banda nyaka közé lottyantotta. A cigányok vész
kiáltására megjelentek a tűzoltók, akik lokalizálták 
a mulatságot. Végül az egész társaságot ünne
pélyesen kidobták a korcsmából.

A nyugalom csak a késő éjjeli órákban ál
lott helyre, amidőn a küldöttség hazafelé indult. 
Reggelre megérkeztek Alsólendvára. De arról, 
hogy miképen fogták meg a kísérteteket, arról 
egyik sem szólott.

*

Egyik járásunkbeli falu jegyzője előtt munka
kör,) vért jelentkezett egy parasztieány.

A jegyző kitölti a munkakönyv rubrikáit és 
közben megkérdi:

— Hány éves vagy?
Nem tudom, jegyző ur, — feleli jámbor 

arccal a leány.
De azt csak tudod, hogy mikor születtél, 

fordított egyel a kérdésen a jegyzó.
A Irány vállat von.

Hát bizony, kézit csókolom, egészen 
biztosan azt sem tudom, de majd megkérdezem 
az. édesanyámtól.

Azzal hazasiet a leány. Kis vártatva vissza
tér Ragyog az arca.

— No? — kérdi a jegyző. — Tudod inár?
— Tudom már, jegyző ur, — feleli a leány
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A HadsegélyzA Hivatal köszöneté.
A VörÖSKeres/t egylet asólendvai fiókján; k el
nöksége — mint tudvalevő a harmadik haie- 
iv;i \ rácsonv érdekében is gyüjtetett városunk
ban s a gyűjtés uedincnyét, 625 koronát, bc- 
kiiklic H.dsegéiyzö Hivatalnak. A Hivataltól a 
napokban a z  alábbi köszönő irat érkezett az 
alsólendv.-i Vöröskereszt egyleti fiók elnökéhez'-

A Vöröskereszt Kiviét tel:. F nökségénck
Alsóiendva.

A t. F.lr.t ksé . gviij; ‘ ivével beérkezeli 025 K-t 
a karácsonyi akció számlája javára V. K. 155 
tclciszám akiit bevételeztük.

H.á'.ás szívvel mondunk köszönetét a haza
ik s áldozatkészség ez tijnbbi megnyilatkozásáért 
és tiszteletű i kérjük, menóztassék melyen át érzett 
kösz neUmkst mii dazok dóit tolmácsolni, akik 
a gyűjtés felkarolásával lehetővé tették, hogy a 
magyar hősök harmadik harctéri karácsonya ts 
méltóan hirdethesse a nemzet itthon maradt ré
szének háláját és szereidét.

Budapest, 1916. december hó 31-én.
G ró f Csekonics Kircímer

királyi biztos. altábornagy.

A Vöröskereszt egylet alsóieiuivai fiókjának 
elnöksége eruí<>n fejezi ki hálás köszönetét mind
azoknak, akik a gyűjtés körüli fáradozásaikkal, 
vagy nagymikü ..domáuyaikknl hozzájárultak az
akció sikeréhez.

Elhalasztóit közgyűlés.  Az r.kólend- 
vz.í hegvk zsé.'j március Itó 4-én délutánra hívta 
össze rendes tavaszi közgyűlését, melyet azon

sai a i . . .  tt n m lehe
tett megtartani. E eélbö; az elnökség na, vasár
nap délután 3 órára, a főjegyzői irodába uj 
közgyűlést hívott egybe, amelyet a megjelenő 
hegyközségi tagok számára való tekintet nélkül 
okvetlenül meg fognak tartani.

— Fe h é r  Vilmos színtársulata Zala
egerszegen. F e h é r  Vilmos színigazgató tár
sulatával a múlt hét óta Zalaegciszegen játszik. 
A társulat Mí soriban játszott legutóbb s onnan 
jött Z legerszegre.  ahol bemutató előadásul a 
_Mágnás Miska' i-pergőt! adták. A régi ismerősök 
közűi csak E r d e y  Flóra szubrett-primadonna 
e? Ha l á s z  Altiéd liik.ir működik a társulatnál.

— Árvíz vidékünkön. Tegnapelőtt óta 
■megint árviz borítja a városunk alatt elterü'o
.éteket. A hóolvadás következtében ugyanis pa
takjaink megáradtak s kiléptek medrükből. Az 
árviz ezúttal szerencsére csak kisebb méretű s 
igy — ha csak az árviz nem növekszik — nem 
okoz jelentékenyebb károkat.

— Purini. Izraelita polgártársaink n múlt 
írét csütő;lökje:: és péntekjén ünnepelték Purint 
ünnepüket. A Purim-ünncp valamikor a boldo
gabb időkben vigság és jókedv tekintetében föl
ért egy kisebb farsangéval, az idén azonban 
csöndes és szomorú volt, mint az egt-.sz farsang, 
s ha a naptár nem mutatta volna, talán nem is

já  ■ k őr
pet ülnek.

— Megint betörtek képviselőnk nyaraló
iéba. Három kúm.p n beiül i ninár másodszor 
jártuk betörők F u s s  F. Nándor őrsi. képviselő 
villájában. A nyaraló ajtaját tegnapelőtt, pénteken 
feltörve találták. Az egyke szobában két szekrényt 
törtek fel a betörő!: s a szekrényekből mindent 
kiforgattak. Ugylatszik pénzt, vagy valami érté
kesebb dolgot kerestek a szekrényekben. Az 
egyik szekrényből két felöltő hiányzik, de hogy 
ezenkívül még mii vittek ei a betörök, azt eddig 
nem sikerű:t megállapítani. A tettesek kiléte még 
ismeretön. A csend'rség nyomozza őket.

Állandó mozi. Az Uránia-mozi ma.
vasárnap is két előadást tart. Az egyik e’óadás 
délután 3 órakor, a luk este pontban 8 órakor 
kezdődik. Bemül.uásr.j kerül: „A hadiárva-, nagy- 
háborús dráma 5 felvonásban, „Majd ha béke 
lesz" \ gjáték és egy sereg s/ebbnél-s»ebb hábo
rús kép. A mozi-tulajdonos kéri a közönséget, 
hogy miután az isti előadás pontban 8 órakor 
kezdődik, pontos időben jelenjék meg nz elő
adáson. A miniszterelnöknek egy legújabb ren
de l te  értelmében ugyanis a mozik csak este 10 
óráig tarthatók nyitva, 10 órára tehát az kondás
nak végződni kell.

A tisztviselők helyzete. A tis/tvss.- k 
közt nagy a panasz. Nemcsak a drágasági pót
lékkal nmesenek megelégedve, hanem amiatt is 
panaszkodnak, hogy egyes közszükségleti cikkeket 
egyáltalán nem lehet megszerezni. A tisztviselők 
már több Ízben tettek lépési a kormánynál, hogy 
bizonyos ruházkodási, élelmezési stb. cikkeket 
természetben kapjanak az arcúitól. Most az 
OMGE is a tisztviselők pártjára kelt s nem 
lehetetlen, hogy a r c j  óhajtás teljesül. íme, oda
jutunk, ahol valamikor a szegény falusi tanítók 
voltak, akik csekély fizetésük melle fejeléscsizmái, 
faggyugyertyát is kaptak a községtől.

— A rekvirált iisztkészletek beszélőn! 
tatása .  Alsóiendva nagyközség elöljáróság.t 
hívást adott ki. amely szerint azok, akiknél a 
legutóbbi rekvirálásker hsztfeleslcget találtak, a 
lefoglalt felesleget e hó 17-én szállítsák be a vá
rosi lisHruktárba (Király-féle ha, ) Azok, akik 
hatósági lisztellátásban részesülnek, lisztataivá- 
nyukat is vigyék magukkal.

Völgyifalusi csendélet.  Vasárnap dél
után véres verekedés színhelye volt Völgyifalu 
község, amelynek két súlyos sebcsüitje van. — 
N é m e t h  György völgy-falusi lakós két héttel 
ezelőtt összeveszett a feleségével, aminek követ
keztében az asszony elhagyta az urát. Az asszony, 
amikor az ura házától elkö tözött, magával vitte 
a ruhaneműjét is s a küllő, ködesne. Tóth Miklós 
segédkezett neki. E hó 4-én, vasárnap délután 
Németh ittas állapotban a község utcáján többek 
előtt ócsárolta Tóth Miklóst, amiért a felesége 
holmiját segítette e.szállít.' ni. Tófh ezt meghal
lotta, odament Németh Györgyhöz és kérdőre 
vonta az ócsárlásért. Ebbői előbb veszekedés, 
majd pedig dulakodás keletkezett, amiben az. 
időközben odaérkező S ’-ép Ja nos né és Németh 
Erzsébet (Németh György 1 ét leány .), valamint 
Tóth János (Tóth Miklós apja) is reszt vettek. 
Dulakodás közben a/ öreg Tóth János egy kitt - 
horoggal úgy koppintottá Éjbe Németit Erzsébet 
leányzót, hogy a/ összeesett. Tóth Miklós pedig 
valahonnan egy szekercét szer/.tt s annak élévé, 
h. i .'inas csapást mért NNmetli György fejé-e, akit 
nyomban elöntött a vér. Németh eszme ellenül 
esett össze s úgy vitték haza a lak,.sara. Németit 
állapota súlyos — Az esetről másnap jelentest 
tettek az alsólcr.dvai csendórőrsr.ck, amely a ve
rekedők ellen megindította a nyomozást.

Olcsó Jó k a i .  Egy ötkötetes nagy regény 
ennek a gyűjteménynek most megjelent 241 -5(3. 
száma: „Szeretve mind a vérpadig.1 Jókainak ez 
a grandiózus alkotása a Rákőczi-korban zajlik le, 
melynek legendás romantikája talán sohase hatott 
olyan életerősen, mint a mai nap. Az elejétől 
végig érdekfeszitö történet háttere a történelem, 
melynek mozgatói életsorsukkal, törekvéseikkel, 
szerelmeikkel, szenvedéseikkel, diadalukkal és 
bukásukkal egész emberi mivoltukban kelnek 
életre a Jókai ragyogó tollán. Az Olcsó Jókai 

egy száma 50 fillérért mindenütt kapható, 
e megrendelhető.
— Szerencsétlenség fadöntés közben. 

Gróf S z é c h e n y i  Tivadar fcisölendvai erdejé
ben szombaton délután a munkások fát döntöttek. 
Közben egy hatalmas íatörzsci a völgybe gurí
tottak alá. C s ó r n i  János 69 éves munkás n

völgyben foglalatoskodott, mikor a nehéz törzs
fel je guruit. Csórni nem tudott idejében félre-
ug::.ui, a íatör/s tellökte is  agyo-inyomtj. - A 
vizsgálat megindult.

A mezőgazda katonák tavaszi sz a 
badsaga.
hogy a gé- . segbe . önaUó mezőgazdák és szőlő- 
birtokosok, valamim . ■ !: fi; i. amennyiben a ki- 
kép/ésre előirt rendelkezések, vagy a legköze-

el ' ..kiuate* időpontja megengedik, már
cius elsejei'.! k •< dve szabadságolhat*'k. A szabad
ságot kihallgatáson kell kérni.

Országos vásár  Aisólendván. Varo
sunkban folyó hó 15-én, csütörtökön országos 
vásár lesz.

— Megzavart  betörő. C.<í!t«>r;ök:-n éjjel 
ismeretlen tettes betörést kiséielt meg L e n a r 11 s 
Vicutr vendéglős hámban. Az éhes tolvaj egy
m. ú.ékiielyiséget afcart kifosztani, ah>i több sor.Ka 
és nagyobi) mennyiségű hús volt elhelyezve. A 
iolv.i n;.-g nz esti órákban, a kapu bezárása előtt 
elrejtőzött az udvaron s mikor a házban min
denki lefeküdt, nekilátott a sonkák es húsok 
megszerzéséhez. Kiteszitet., a húsos kamra ab
lakának rácsát s igy akart a helyiségbe jutni, de 
i’. ikor a rács kiszedésével elkészült, az egyiK 
cseledieány, aki akkor érkézéit in/, i egy roKo-
n. t"l, megzavarta a betörőt. A kés**i látogató a 
cseléül'. .'íny érkezésének zajara abbahagyta mun
káját es elrejtőzött az udvaron. Később a cseled- 
leánynak felülni, hogy a kamra ablakán a rács 
hiá-iv/ik, felfedezését azonnal Közölte a házbditk-

• •. e gy rsan It zk kdtek es
lámpával mentek az udvarra. A betörő erre elö- 
bujt rejtekhelyéről, futásnak eredi s villámgyorsan 
átugrott F u s s  F. Nándor képviselő udvarára, 
ahonnan az alsó-utca felé elmenekült. A sonkára 
éhes betörő kiléte még ismeretlen.

— Színészet  M uraszom batban. Lászlófy 
Bódog színtársulata a műit szetdán kezdte meg 
előadásait Muraszombatban, \ Kemény-káveház 
helyiségében. A műit héten a ..Ciklámen", „Keserű
mézeshetek“ és a „Griin Lili'* színdarabokat adta
a társulat. A színtársulat titkári teendőit a nálunk 
is jói ismert J e n ö í y  Jenő színész tatja ei.

Keresztül szúrta.  Keszthelyről jelentik : 
Halállal végződő tragédia történt a J.kabszállás 
pusztán. Máz u r András24éves trencséni munkás 
bement az orosz foglyuk barakkjába. P á $ k a  
Sándor fogolyőr felszólitotta M.azúrt, hogy távoz
zék. Ma zűr nem engedelmesked 4t a parancsnak, 
mire Pásk.a szuronyával kcrcsztfllszurta. Mazur 
azonnal szörnyethalt. A gyilkos katonát Székes
fehérvárra vitték és a katonai parancsnokság 
1 tartóztatta.

Az. Est hírszolgálata a mostani vasúti 
akadályok mellett is a leggyorsabban es a leg
jobban tájékoztatja az ország közönségét a világ
háború eseményeiről. „Az Est" kiadóhivatala 
gondoskodik arról, hogy a vidéki olvasó a mos
tani nehéz forgalmi viszonyok mellett is a lehető 
leghamarabb jusson lapjához; „Az Est- szerkesz
tősége pedig a semleges országokból kapott lég
ii issebb és legmegbízhatóbb táviratai utján min
den más hírszolgálatot napokkal megelőzve még 
ott is a leggyorsabban tájékoztatja a közönséget, 
ahol a lapok a rendesnél jóval későbben érkez
hetnek meg. A budapesti és vidéki események
ről szintén „Az E s r-b en  találhatók a legfonto
sabb és legérdekesebb tudósítások.

Ellopott  gepszi jak.  Ticsár Ignác köti 
lakosnak a Murán tévő malmából az. egyik éjjel 
egy 4 m-'ter hosszú gepszij.it elloptak. Ugyanazon 
ejjelen Ke.encz Ferenc malmát is feltörték és 
onnan is gépszijat vittek el. A tettest egy fiatal
korú sutiam: személyében kinyomozták, ez a 
lopást beismerte és azt mondta, hogy a szíjakat 
egy katona-barátjával együtt lopták el azzal a 
szándékkal, hogy n/i jo pénzért eladják. A szija- 
k; t eg> s/aimaka/alban a csendőrük megtalálták. 
A tolvajok ellen megindult az eljárás.
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s aztán a világ legtermészetesebb hangján ki
vágja — Mikor u Fehér Paliékndl csep eliek !

Történt pedig ebben az évben, hogy egyik fain 
jegyzője sehogy sem tudta n községházára csalo
gatni .» népet, hegy ott kivegye belőlük, kinek 
mennyi a krumplija. Se szép szó, se fenyegetés 
nem használt. Gondolt magában valamit és ki- 
doboltatta, hogy petróleum érkezett a község
házba. minden családból egy felnőtt egyén je
lentkezzék. Szépen, sorjában beeresztették őket 
az irodába, petróleum helyett ott aztán sorra be
vallottak a krumplimcnnyiségiiket és az. ellenkező 
ajtón haznbocsátották ókét. Történt azonban 
később, hogv igazán érkezett petróleum a köz
ségházára. A kisbiró ezt is kidobolta szépen, 
hogy akinek petróleum kell, menjen a község
házára. Erre aztán azt mondta az istenadta nép: 

Menjen a fene! Hogy megint kivallassa
nak bennünket valami felül?! Inkább sötétben 
leszünk . . .

És nem ment el petróleumért senki

Egyik helybeli iskolában történt, vagy mond
juk igy: a polgári iskola egyik osztályában tör
tént. A tanár a magyar nyelvből tart előadást. A 
nebulók nagy érdeklődéssel hallgatják. Egyszerre 
a tanár felszólítja az egyik tanulót:

— Mondj nekem egy „sz" betűvel kezdődő 
mondatot.

A tanuló néma, mint a hal. Felugrik erre 
egy másik tanuló és azt mondja:

— Én mondok, tanár nr kérem.
— Nos?
— - Szá2 zsidó egy sorban . . .

A fémbeszolgáltatás
utolsó terminusa.

Milyen fémtárgyakat kell beszolgáltatn i?

A fémbeszolgáltatás és a fémkészletek 
igénybevétele érdekeben nagyfontosságu rendelet 
jelent meg a napokban, amely a nagyközönséget, 
a gyárakat, a műhelyeket stb. igen közelről ér-

A rendelet egy egészen rövid határidőt en
gedélyez azok számára, akik bármely okból kés
tek a térnek beszolgáltatásával. Ezen terminus 
alatt még büntetés nélkül lehet a fémeket be
szolgáltatni és az ellenértéket készpénzben kapja 
kézhez a késedelmezö beváltó, ha a fémbeváltó- 
nál ezen terminuson belül a fémtárgyait önként 
beszolgáltatja.

Egyúttal intézkedik a rendelet aziránt is, 
hogy az országban mindenütt ellenőrző bizott
ságok állíttassanak fel, amelyek a legmesszebb
menő jogokkal lesznek felruházva es házról- 
hazra járva fogják ellenőrizni minden eldugott, 
félreeső helyen, külön utasítás, esetleg feljelentés 
adatai alapján, hogy a municiógyártás céljaira 
beszolgáltatta-e mindenki az arra kötelezett fém
készletet.

Hogy mi mindent kell a közönségnek be
szolgáltatni, azt is megállapítja a rendelet. Ezek 
szerint a magánosoknak be kell szolgáltatnak: 
a nikkel főzőedényeket, sárgaréz mozsarakat, 
mozsártöróket, gyertyatartókat, vasalókat, tálcákat, 
félkilós és emui nagyobb sárgaréz súlyokat, 
sárgaréz habverő üstöket, vörösréz fürdőkádakat, 
fürdókályhahengereket, vörösréz mosóüstöket es 
tüzlielyüstöket, továbbá siiiyeszthetö és betolható 
tűzhely üstöket, kályhaelőtéteket, pará/startókat, 
gyümölcsbefőzö (lekvár) üstöket vörösrézből 
vagy sárgarézből, sütőformákat, ónból készült 
korsókat, űrmértékűket, tálakat, tányérokat, tálcá
kat, fedőket, kanalakét és egyéb háztartásbeli 
tárgyakat, amelyek akár ónból \'agy ónötvözet
ből készülnek, kereskedők és iparosok pedig 
üzleteikből ugyanezen tárgyakat, valamint két 
milliméternél vastagabb sárgaréz és vörösréz le

mezeket, sodronyokat, csöveket, sárgaréz ajtó
kilincseket, kulcsciinereket. s<. ntéstálcákat, ócska 
sárgaréz és vörösréz forgácsot, mindennemű le
szerelt fémtárgyakat, így rézcsapokat, kutszerel- 
vényeket, ónból es ólomból készült cikkeket, 
valamint eredeti tömböket, ónt és ónötvözeteket, 
gyertyaformákat, söntéslapokat, orgonasipokat, 
syphőnfejcket. betiifemeket, horgany, alumínium 
stb. tárgyakat kötelesek beszolgáltatni.

Akinél az önkéntes beszolgáltatásra adott 
terminus után eldugott, vagy be nem szolgálta
tott fémtárgyra bukkannak, az nemcsak hogy 
semmit sem kap a fémkészletéért mert azt ilyen 
esetben elkobozzák, hanem még kihágás, 
esetleg vétségbe ütköző cselekedetért külön meg 
is lesz büntetve.

H Í R E K .

Háború volt a nagyvilágban,
az emberek azonban nemcsak a földön, ha
nem a vízben, a víz alatt, a föld alatt, de 
legfőképpen a levegőben harcoltak. Ez na
gyon kellemetlen volt az Olympus lakóinak 
s ezért Zeus tanácsára leköltöztek a pin
cébe. az alvilágba. Plató és Neptun óriási 
ünnepségekkel fogadták az Olympus lakóit 
s ezek tényleg pompásan érezték magukat.
A színházak min dig telve voltak, a kávé- 
háznkban nem lehetett még aranyért sem 
helyet kapni, főleg azonban az udvari cuk
rászda telt meg naponként vendégsereggel.

A mindennapi tolongásban két nő vonta 
magára a figyelmet. Mindegyik külön-külön 
jött s a nagy terem külön-külön sarkában* 
foglalt helyet, de úgy, hogy mindkettőt jól 
láthatták a többi vendégek. Az egyik nő 
ruhájával pompázott. Csudás prémek, csudás 
bunda, vagyont érő kalap a fején, butón, 
gyöngy, szóval minden, ami szép és drága.
Az ember azt hihette volna, hogy ezen már 
nem is lehet tultenni. Valaki meg is kér
dezte a föpincért, hogy ki ez a nő. A fö- 
pincér ismerte s diszkréten elmondta, hogy 
ez a nő Mars hadistennek a  fe lesége, de 
csak azóta ilyen elegáns, mióta a hadirész
vények olyan magasan állanak s Mars isten
nek jól megy az üzlete.

Néhány perc múlva azonban megjelent 
a másik nő, a kinek akkora butónja volt, 
hogy eltakarta a fel arcát, a füle föl volt 
függesztve, nehogy a kő súlya letépje a 
fülcimpát. A mellén egyetlen egy brilliáns 
kőből kifaragva, nemesi koronát ábrázoló 
brosstű diszlett. Ruhája selyemszálai között 
csupa egyforma hosszú két méteres szőke 
hajszálak és csukaszürke posztó fonalak 
voltak beleszőve. Cipője valódi bőrből ké
szült s borravalóul nullás lisztből sütött 
zsemlyéket adott a személyzetnek. íme, ez 
a nő leverte az előbbi vendéget, mindenki 
öt nézte s száj! ól-szájra járt, hogy ez a nő 
így  hadsciegszállitó felesége.

Tanulság: A hadseregszállitóval még 
az Úristen sem bir.

— A várm egye házából.  Z.óavármegye 
törvényhatósági bizottsága március hó 13-án dél
előtt 11 órakor Za.aegcrs/egen, a vármegyeház 
nagytermében rendkívüli közgyűlést tart. A gyűlés 
tárgyai lesznek: 1. A m. kir. pénzügyminiszter 
rendeleté alapján a jövedelemadó L.sofoku meg

állapítására alakítandó adófelszólamlási bizott-
>-v’ok tavijainak és póttagjainak megválasztása;
2. A /ai.tinegwi mo;nárs/öve;svgne;v kérelme a 
vámörlési díj és a porzá<i szá/a ék felemelése 
iránt.

— A honvédelmi miniszter a várm e
gyéhez.  S/i i  ■ - honvé-
d. ;m:i :ni:iis/*crré !••-•:. ni Ki nvezésc alkalmából 
tegnap leiratot imé/ett /.. lavarmegye közönségé
hez A leiratban az uj honvédelmi miniszter üd- 
vözietet fej-zt ki. s kéri a vármegyét, hogy 
munkájában támogassa.

— Stanovszky Nándor meghalt .  Mély 
megillet -dóst keltett mint héten varosunkban is 
a hír, hogy S t a n o v s z k y  Nándor, a népszerű 
cscsztregt körorvos, hétfőn délelőtt elhunyt. Az 
egész vidéken nagy tiszteletben és becsülésben 
élő körorvos már hosszabb idő óta betegeske
dett, előrehaladott kora miatt nem tudott meg
birkózni súlyos bajával s hétfőn szerető csaladja 
körében, életének 65-ik es boldog házasságának 
21-ik évében, családjának és ismerőseinek nagy 
bánatára meghalt. Holttetemét szerdán kisérték 
örök utjara s a végtisztességre impozáns száminál 
jelent meg nemcsak Csesztreg község, hanem az 
egész környék minden rangú népe. A temetési 
szertartást a nagyrákosi ev. ref. lelkész gyönyörű 
bucsu-beszéde vezette be, majd a kerkanéniet- 
falusi ev. ref. lelkész mondott megható imát, végül 
néhány zsoltár zárta be a szertartást, ült láttuk 
a róni. kath. egyház képviseletében a csesztregi 
plébánost és segédlejkészt, a körjegyzői kart 
teljes számban, a tanítói testületet, a vidék teljes 
intelligenciáját, a körorvosi körzet községeinek 
elöljáróit és népét. Megható volt, midőn a nagy
rákosi ev. ref. lelkész gyönyörű bucsu-beszédé- 
ben, a megjelentek nagy szamára hivatkozva ki
jelentette. hogy az emberi munkának nem lehet 
nagyobb jutalma, mint az elismerés, amelyet 
embertársainak szeretete nyújt, s a hátramarad; 
családra nem lehet megnyugtatóbb, mint látni a 
szeretetnek ily nagyfokú megnyilvánulását s ez 
abban leli magyarázatát, mert az elhunyt nem 
rideg gyógyszerrel gyógyított, hanem szivének 
jóságával, lelkének szereidével, s büszke lehet a 
család az elhunyt emlékére, mert joggal mond
hatja, hogy a megboidogu tnak ellensége nem 
von, csupán szerető baratja. — Nyugodjék be
kében !

— Az izr. hitközség közgyűlése .  Az alsó- 
iendvai izraelita hitközség e hó 19-én délután 3 
ólakor tartja évi rendes Kü/g>ülését. Tárgysoro
zat: 1. Jelentés az előző évi működésről; 2. Az 
1916. évi zárszámadások tárgyalása; 3. Az 1917. 
évi költségvetés megállapítása; 4. Két számvizs
gáló bizottsági tag választása; 5 Esetleges in
dítványok.

Halálozás.  Dr. G y ö m ö r e y  Vince zala
egerszegi ügyvéd, Zalamegyc volt főjegyzője, 
nyugalmazott törvényszéki e.nök, 82 éves korá
ban elhunyt. Vasárnap de.után helyezték örök 
nyugatomra az ukki temetőben.

Újból működik a nagykanizsai ipar- 
felügyelőség. A nagykanizsai iparfeiügyelöseg a 
habotu kitörésekor megszüntette működéséi és a 
zaiamegyei ügyek intézését a szómba.helyi ipar- 
felügyclöség vette át. A zaiamegyei érdekeltség 
kérelmére a nagykanizsai iparfeiügyelöseg vezető- 
jel, F e i l e r  Arnoid iparfelügyelót a honvédelmi 
minisztérium most szabadságolta s igy az ipar- 
íelügye.őség újból megkezdte működését. Itt 
említjük meg, hogy F e i l e r  Arnoid iparfeiügyeiö 
a műit hét két napján Alsólendván tartózkodott 
s ut több iparvállalatot vizsga.t meg.

A nikkel huszfil lereseket április
30-ig  vált ják be.  A közönség körében az a leves 
Itir terjedt el, hogy a nikkel huszfiiléreseket, amik
nek elfogadása január elseje óta nem kötelező, 
az áiiampénztáráknál sem fogadják el. Ezzel szem
ben úgy értesít ünk, hogy a nikkel huszfiüéresek 
ápri.is30-ig minden postahivatalnál, adóhivatalnál, 
átiamvasuti pénztárnál stb , valamint az Osztrák 
Magyar Bank pénztárainál is fizetésre felhasznái- 
lutóK, illetve beválthatók.

A fényképezéshez szükséges összes k e l lé k e k ,  
továbbá f é n y k é p -a lb u m o k  olcsón kaphatók

Balkányi Ernő könyvkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.
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— Kirabolt mészáros. Stcrnberg Henrik
pacsni mészáros egyfogatu kocsijával Zalaapáti- . 
han volt bevásárlás végett. Amint hazafelé hajtott, 
útközben betért egv korcsmába s kocsiját kint 
hagyta az utón. Egyszerre két urasan öltözött 
idegen lérfi ugrott fel a kocsira s gyors iramban 
elvágtattak. Sternberg utánuk szaiadt s egy erdő
ben el is érte őket. Ott a két férfi leugrott n 
kocsiról, elszedték a mészáros pénzét, mintegy 
ötszáz koronát, s azután otthagyták a mészárost 
kocsijával. A rablók kiléte még ismeretien. A 
csendőrség erélyesen nyomoz utánuk.

— Ne küldjünk romlandó élelmiszert 
a tábori csomagokban. Ismételten megújított 
tilalom ellenére a táborba még mindig igen sok 
olyan csomag érkezik, amelyben könnyen romló 
élelmiszert helyeztek el. Mivel a tábori csomagok 
szállítása amúgy is hosszadalmas és nem ritkán 
fordul elő az is, hogy n csomagokat többször a 
csapatok után kell küldeni, mire a csomag a cím
zett kezéhez jut, tartalma már tünkre is ment. 
ami az egyre fokozódó élelmiszerhiányra való 
tekintettel pótolhatatlan kár. A magyar királyi 
posta- és távirda-vezérigazgatóság ezért újra 
kéri a közönséget, hogy a táborba szóló csomagok 
ba romló élelmiszerek elhelyezésétől már nemzet
gazdasági okokból is tartózkodjék.

— A „Vasárnapi Újság** legutóbbi száma sok szép 
és uj harctéri képen kívül Arany Jánosról közöl, születé
sének századik évfordulója alkalmából egy sereg szép 
képet, Schöpflin Aladár cikkével, amely tinóm és jellemző 
arcképét rajzol a költőről. Szépirodalmi olvasmányok : 
Pékár Gyula regenye, Lampérth Géza verse, Braun Lilv 
regénye, Szöllösi Zsigmond tárcája. Egyéb közlemények : 
Arany János két kis raiza s a rendes heti rovatok: Á há
ború napjai. Irodalom és művészet. Sakkjaték stb.

A „Vasárnapi Újság*- előfizetési ara negyedévre öt 
korona, ..Világkrónikáival együtt Itat korona. Megrendel
hető a „Vasárnapi Újság" kiadóhivatalában (Budapest, 
IV., Egyetem-utca 4.) Ugyanitt megrendelhető a „Képes 
Néplap-* a legolcsóbb újság a magyar nép számára, fél
évre 2 korona 40 fillér.

— Csataképes számolócédulák. A hon
védelmi minisztérium Hadsegélyező Hivatala a 
háború alatt vendéglői és kávéházi pincérszámoló
cédulákat hozott forgalomba, amelyek utján a 
nagyközönség számlái fizetésénél 2, 4, vagy 10 
fillérrel adakozott az elesett hősök özvegyei és J 
árvái alapja javára. Ez az önkéntes jótékonysági j 
adó már is tekintélyesen gyarapította a háborús 
alapot. Az eddig forgalomba hozott hivatalos 
számolócédulák képe a jövőben megváltozik.
A pöstvéni fürdőigazgatóság ugyanis csataképes 
számolócédulákat ajándékozott á Hadsegélyező 
Hivatalnak, amelyek forgalomba hozatalát, köte- 
genkint hivatalosan felülbélyegezve most kezdi 
meg a Hivatal. A Hadsegélyző Hivatal ezúton 
kéri a szálloda-, étterem- és kávéháztulajdono* 
sokat, hogy e számolócédulák megrendelése és ' 
állandó használata révén támogassák a hős kato
nák családjait. Rendelések postán a Hadsegélyezö 
Hivatal (Budapest, V. Akadémia-utca 17. szám) 
címén eszközlendök. A postai rendelés épugy, 
mint a szállítás hivatalból portómentes.

— Arany János emlékének áldoz „A Tár
saság" e heti száma Körmendy Victor szép cik
kével és Lampérth Géza erővel teljes, hatásos 
költeményével. Novellát Bállá Ignác és Pokorny 
Margit írtak, inig Lázár István folytatja „Száz
szorszép" című hosszabb elbeszélését. Szép ver
set irt Zilahy Lajos is. A társasági rovat gazdag 
és aktuális, a képek érdekesek. A címoldalt Adams 
mesternek Őfelségéről festett pompás portréja 
disziti, melynek közlésére a lap kizárólagos en
gedélyt kapott. „A Társaság" előfizetési ára egész 
évre 28 K, félévre 14 K, negyedévre 7 K. Mutat
ványszámot ingyen küld a kiadóhivatal: Buda
pest, IV., Reáltanoda-utca 18.

— Luigi Barzini is elzokogta magát a két
ségbeesett kővilágon, mikor meglátta szikláit a 
Doberdónak, ennek a legszomorubb vesztőhely
nek, ahol honvédünk állták a nagy martiriumot. 
Erről a kietlen földről szól Szabó István honvéd
hadnagy uj könyve, a „Doberdó", melynél köz
vetlenebb hangú, szomorúbb es mégis íöiemelöbb 
könyvet alig produkált a háborús irodalom. Négy 
koronáért minden könyvkereskedésben megren
delhető, illetve kapható.

— Hadifénykép-levelezőlapok. A Had* 
segélyző Hivatal hadifénykép-kiállításán kiállított 
legszebb kepek lemezeiről a Hivatal 150-féle ké
peslapot készíttetett a legkülönbözőbb harcterek
ről és harcmozzanatokról. Eredeti brómezíist 
képek, tiz darab ára 2 kor. 50 fillér. Megrendel
hető a Hadsegélyző Hivataltól, Képviselőház.

A minisztérium által engedélye 
zett és a kir. tanfclügyelüség 
által ti63|l91. sz. alatt ajánlott

Zalamegye legújabb 
iskolai fal i  térképe.

Nagyon szép kiállításban 

Iskolai és irodai czélra!

Megrendelhető BALKANYÍ ERNŐ 
könyvkereskedésében Alsólendvn

Egy konyhakert
és 600 800 négyszögöl térfogatú

=  szántó =
lehetőleg a község közelében

haszonbérbe kerestetik.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

Lenti vttujfulu községben levő

vendéglőmet és =  
=  fiiszeriizletemet
borral, árukészlettel, berendezéssel és 
gazdasággal együtt, elköltözés miatt, 
május l-ére szabad kézből átadom.
Elad ; 20 hektoliter bor, 1 fajbeli hathóna
pos iiszóborju, 1 egyéves bika, I kétéves 
iisző, hordók, széna, szalma es hetenkint 
árlejtéssel bútor es egyéb házi berendezés.

MAYER MÓR vendéglős
Lendvaujíalu.

Rendelje meg1;,i,,,nkat a harc,mn
J  ^  levő félje, fia, testvére,

rokona sto. részére. Nagy örömöt szerez nekik. 
Lapunkat a tábori  posta rendesen kézbesít i!

Adakozzunk az elesett hősök özvegyei 

es árvái javára!

Hadsegélyző Hivatal főpénztára, Képviselőhöz.

II

Alkalmi
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek, 
China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.

legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók
■ ■

M a y e r  Ö d ö n  órás és ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!

■  -- ---------------------------------------------------------- - I I

BALKÁNY1 ERNŐ. a l s ó l e n d v a
könyv- és papirkereskedés, könyvnyomda é s  könyvkötészet. 

Interurban-telefon: 13. lióküzlet: MURASZOMBAT.

Mindennemű 
N Y O M D A I  é s  

könyvkötészeti 
munkák pontos,  
ízléses és gyors 

elkészítése

©

MAGYAR ÉS VEND NYELVŰ 

ÉNEKES- ÉS IMAKÖNYVEK.

SS?
BEÍRÓ -, GYORSSZÁMOLÓ- 

ÉS ÖNÜGYVÉD KÖNYVEK.

Készíti
és raktáron tartja 
az Összes községi, 
jegyzői, ügyvédi, 
iskolui stb. nyom

tatványokat.

©

Szebbnél-szebb Művészi kivitelű Kitűnő villamos
diszlevélpapirok képeslevelezőlapok - z s e b l á m p á k -

dobozban és mappában igen nagy választékban. és hozzávaló kellékek.

■  . - ------------- *— ----------------------------------1



AmCHKIIí. J u ZSEF építész, •-piu-si v;>Halkon, 
hu. ,"', építési tervek készítését, oiindenuen ü épít

kezést, valamint szakvélemény adását. 
"UAÜKU HERMÁN cipész. Kész cipők raktára.

Hl.Ah SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 
BLAU és BARTÖS rflfösáru- és készruha-űzlcté.

Nnv.y raktér uri-üivat cikkekben.
BECK OSZKÁRTodrászterme Főút, Tivatlar-i. ház 
DEÜTSCH JANÖS vendéglője a Vasuti-utcában 

ERMÉNY1 JÁNOS bábsötö és mézeskalácaos. 

EPPISliE i;  KAMI' téglagyáros cs gőznialomtulajd. 
ECKER PÁL kalaposmester kalap-üzlete, Főutca 

Nagy raktár férfi- és íiukatapokban.
KKKKNCZV JÓZSEF vendéglős.

FEHÉR ANTAL kürünt- és kocsi-kovács. 
FUCHS JÁNOS borbély- és fodrász. Főút.

GOMBUSY us M'KNDL ftlsze.-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg es porczellán-áru kereskedése.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
Kényelmes bérkocsi mindemkor rendelkezésre áii.

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
Orv. GALLITS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
üUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjánot-utca

Űzv. OREGORENCSICS JÓZSEFNÉ szikviz- 
gyára, Alsú-tuca.

GERICS JÁNOS vegyeskereskedése, sajtár-, szita- 
és kézikosarak raktara, szeszes itatok kismérték- 

berni eiadasa, a vasútállomás átelienében.
hEGKDICs  ISTVÁN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok t-s különféle koporsók nagy raktára.

KLEIN DÁVID szál,ttasi (spediteur) vállalata 
LEVAS1CS VILMA ajánlja fényképészeti műter
mét (Alsólendva, Főút, Arnstein-üzlet átelienében). ! 
Készít a legjutányosabb arak mellett fényképeket 
minden nagyságban. Felvételt bármikor eszközöl.

MAVER ÖDÖN órás cs ékszerész. Nagy raktár 
china-ezüst árukban.

MAURER FERENC szobafestő és mázoló. _
MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas- es vasalásokban. Varrógép-,gaz.asági 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár. 
NEüRALER ANDRAS .Korona* nagy vendéglője 
NÉMETH ERNÓ fodrászterme Főutca, Beck-ház

TOLLAK I.AZAK nagykereskedő. Dohány es 
szivar nagy-áruda.

PERKÖ VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton.
RUDAS S ÁNDOR cipész.

SÍPOS ItANlEI. elsőrendű uriszabó (Főút). 
SIMONRA JÁNOS szíjgyártó. 

SCHAFFHALSER ENDRE meuhanikus.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- I 

és szénkereskedése
"S T É R MÁN jO Z S É F á csm e a e r

SCHÖN JENŐ vegyesáru- és bórkereskedése 
a vasúti állomás átelienében.

TITLER ANTAL s zijgyártó-mcster, Kanizsai-utca 
TEJCHMANN HENRIK szikvizgyára, Főulca. 

TOMKA GYÖRGY vas- és füszerkereskedése

l'AKATS FFIil'.NcL
Tl.RSZTFNYÁK ISTVÁN kőfaragó és szobrász. 

Kés.- strkőraklár, Szenijános-iitca

TOPLAK JÁNOS vegycskeroskodése, més|- -■= 
cement-raktára és cement-áru készítése. 

„URANIA* mozgósziuház az ernyő gyár épületé
ben. Hefenkint li 3 előadás, érdekes miisorral!
VARGA MÁTYÁS Alsólendva. Élad szőlőoltvá

nyokat a legjobb fajokban.
VLAY ISTVÁN csizmadia, Városház-utca. 

WORTMAN BENŐ röíős- és divatáru-kereskedése.
WEISZ LIPÓT div.atárukereskedése és Tip-Top- 

féle cipő raktára
W'ALTERSDORFÉR ADOLF mészáros. 

V ID É K IE K :

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvaltosszuíalu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics. 
BOROS JAKAB vendéglője Budapest 

____ Küiső Vaczi-ut 86.
BFRÉNYI ISTVÁN kereskedő Lendvavásárbely. 
CSEKE KAROLY • sesztreg-piiraszai gőzmalma. 

DQMA JÓ ZSEF vendéglős Lendvavásárheiy 
DZSüBÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
EPP1NOER SALAMON és HA kereskedése 

Cses/treg. Eternit-pala raktár.

EPHNOÉR JÓZSEF Cses2treg ajánlja minden
nemű cement-áruit, csövek, hidak, vályúk és 

minden e szakmába vágó cikkeket.

ENGEL IGNÁC kereskedő Kerkaszentmiklós. 

FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya. 
FüRST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.

FCRST ADOLF vendéglős Kédic?. 
FÖLDES MÓR ,Royal “-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKO GÉZA vendéglős Lendvaerdö (Renkóc) 

FLESCH MANÓ  vendéglős Rédics. 
ERIEDRiCU JÓZSEF gabonakereskedő tíelatinc 

GIDEll GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.

GÁL JÓZSEF molnár P eteshása.
GAAL SÁNDOR molnár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN firadóglüs Bántornya. 
HORVÁTH MÁR ION bádogosmester Béla ti ne. 

HERZI'El.l) MÓR kereskedő Ceüdömölk.
HARANGOZÓ JÓ ZSEF újonnan megnyílt ven

déglője és vegyeskereskedése Nagypaiinátt.
HOSSZÚ KÁROLY malombérlő Kerkaszentkirály

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Leridvahosszufalu.

KOI.LKR J.vNOS vegyeskereskedő Güntérhúzu
KOHN U FÓ T  mész-, cement- és deszka-nagv- 
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KHALL MÁTYÁS mechanikus kerékpár- és vnrró 

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics 

KÓSA FERENC cipész Nemesnép.
LO\ ENYÁK VINCE borbély Lendvtivusarljely

KONTLER KÁROLY kovács és gépész Lrniiva- 
hosszufnlu.

K ÜT ÁSS Y KÁLMÁN KI .igentori, Moro-Gassel 1 I. 
Vesz valódi méhviaszkot, mézet és mindennemű 
tüzihasábfát vnggontételekben legmagasabb áron.

KORÉN MÁRTON kereskedő Lendvaerdö. 
LACIIENBAC.HF.lt JÓZSEF kereskedő Zatabaksa 

MILHOFEK TESTYEREK vegyeskereskedésé
Lendva vásárhely.

MOSONYI SÁNDOR kereskedése Résznek. 
MÁYER JAKAB kereskedő Muraszérdahely. 

MAYER MÓR kereskedő Lendvaujlalu. 
NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárinn 
NEME; ií ISTVÁN eserepes-m. és tetőfedő Resy.net 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklézsin.)

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSA1 LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PREKSZAVEC ANTAL kőműves, Remiszmajor 

p. Fcisökirályfalva
KOSÉN BE RGEK DÁVID kereskedő Zatabaksán. 
RÉCHNtfzÉR JÓ ZSEF kereskedése Kislippa. 
RF.1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok”  

SUi L KAROLY vendéglős iiudamús.
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 

kereskedő, Adorjánfalva.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárbely. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

ST1.MECZ ANTAL kereskedő Felsőszetnenye.’ 
TURNAUKR Bi.LA kereskedő ős vendéglős Murarev 
TÓKA LAJOS mCmalma s lisztraktáraCsenlevölgy 

T OPLAK JÁNOS ácsmester Bakénak. 
TIBOLD ANDRÁS vendéglős Belaiinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lendvahosszufalu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárbely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest. 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős BántOrnya.

figyelmükbe ajánlom, hogy a 
legjobb minőségű s legszebb

akármily mennyiségben, cim- 
nyoméssal vagy anélkül, a 
legolcsóbb árban szállítom.

Balkányi Ernő, Alsólendva.

ALSÓLENDVA, 1917. ALSÓLENDVA! HÍRADÓ VASARNAP, MÁRCIUS 11.

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovatit.
Ipar és kereskedelem

HELYBELIEK : 11 VADAK FERENC va>- ó:

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

lüázerkeruskedé.-ft.
asztalos.

30 A magyar és külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei mesésen olcsó árérti 

Minden füzet egy be- A /j | | | | f “\  1 /  1 y  \ K  | \ /  \ / C *  . .  Minden kélhétben egy
fejezett teljes regény! ..M IL L IÓ K  K O N Y V E « regény jelenik m eg! 30

FILLÉR Herczeg, Szomaházy, Mikszáth, Bársony, Bródy, Pékár, Hullai, Krúdy síb. legjobb regényei! Egy teljes regény 30 fillér. PILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


